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D e r S i l b e r q u a s s l e r

G r ö ß e : u n b e k a n n t

F l ü g e l s p a n n w e i t e :

u n b e k a n n t

N a h r u n g : u n b e k a n n t

R u f : h ö c h s t u m s t r i t t e n

Ein bekanntermaßen scheuer Vogel,

vermutlich heimisch in tropischen

Sümpfen und an tiefen Flüssen im

Binnenland. Die Legenden über ihn

spalten seit Jahrzehnten die Welt der

V o g e l f o r s c h e r .

Berichte über ein angebliches Aufblitzen

seiner silbernen Brust und über seinen

quassligen Ruf haben immer wieder

n e u g i e r i g e V o g e l b e o b a c h t e r a n g e l o c k t ,

jedoch ohne Erfolg. Der sensationelle

Fang eines Silberquasslers vor

einigen Jahren wurde als schändlicher

S c h w i n d e l e n t l a r v t .

General Toko vom Vorstand der

Vogelfinder hat den Silberquassler als

„dumm“ bezeichnet und jede weitere

Suche nach ihm ebenfalls „dumm“

genannt. Seither wurden keine weiteren

F o r s c h u n g e n m e h r u n t e r n o m m e n .



 
      

Kate trank einen Schluck von ihrem

eiskalten Aprikosensaft und betrachtete den

Dschungel, der langsam vorbeizog. Sie befand

sich auf dem Poopdeck – dem allerobersten

Deck – der Miss Pudding. Das elegante weiße

Dampfschiff tuckerte durch grüne Gewässer

mit riesigen glänzenden Blättern darauf.

Es war eine besondere Kreuzfahrt, denn

das Schiff wurde fünfzig, und das feierte

die Kapitänin mit sensationellen Sorten

M a y o n n a i s e .

1 1



 
      

Kate war mit ihrem Vater und ihrem besten

Freund Rupert an Bord. Im Auftrag ihres

großen Idols Catherine Rodríguez sollte

sie für den Rundblick eine Kritik über die

Köstlichkeiten aus der Kombüse schreiben.

Es war eigentlich eine spannende Aufgabe.

Leider fand Kate sie sehr schwierig. Und

z w a r d e s h a l b :

trällerte Käpt'n Ketchup von oben. Mit

flatternder Hose ließ sie sich von dem hohen

Schornstein des Schiffs herab. Auf einer Hand

balancierte sie einen dampfenden Teller.

Käpt'n Ketchup schien überall gleichzeitig

zu sein. Im einen Moment sprang sie hinter
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e i n e r

ö l i g e n

S e i l r o l l e h e r v o r , i m

n ä c h s t e n s c h a u k e l t e s i e

z w i s c h e n z w e i B a l k o n e n

und ließ sich dann auf den Platz

n e b e n K a t e p l u m p s e n .

»Du schreibst hoffentlich eine gute Kritik!«,

sagte Käpt'n Ketchup und reichte ihr den

wackeligen Garnelenturm. »Nicht solche

Lügengeschichten, wie sie im Kochlöffel

v e r b r e i t e t w e r d e n ! «

»Natürlich«, sagte Kate schwach. Diesmal
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waren die Garnelen mit einer knallorangen

Soße bedeckt, und … ach du jemine …

waren da obendrauf etwa Zuckerstreusel?

»Ich glaube, ich muss mich schon wieder

übergeben«, sagte Rupert, kaum dass Käpt'n

Ketchup davongehüpft war. Sie hinterließ

überall auf dem Deck Soßenkleckse.

Rupert hatte sich schon dreimal übergeben.

Es war wohl ungünstig, dass er überzeugter

Vegetarier war. Immer wieder blickte er den

toten Garnelen tief in die Augen und sagte

dabei: »Glaubst du, die hier war schon

mal verliebt?« oder »Diese hier

hätte das Zeug zu einer

s a g e n h a f t e n


